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PART ONE
Introduction to Translation
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PART TWO
English-Chinese Translation
UNIT 1
1.1.0 Translation Exercise
America:the Land and the People
1.1.1 Words and Expressions
1.1.2 Notes and Explanations
1.1.3 Reference Version
OooOooood
1.2.0 Translation Exercise
1.2.1 Words and Expressions
1.2.2 Notes and Explanations
1.2.3 Reference Version
ooogo
1.3.0 Translation Technique
Translationg Attributive Clauses
UNIT 2
2.1.0 Translation Exercise
The System of the Federal Government
2.1.1 Words and Expressions
2.1.2 Notes and Explanations
2.1.3 Reference Version
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2.2.0 Translation Exercise
2.2.1 Words and Expressions
2.2.2 Notes and Explanations
2.2.3 Reference Version
OO0oOooooood
2.3.0 Translation Technique
Translationg Words Based on Their Exact Meaning
UNIT 3
UNIT 4
UNIT5
UNIT 6
UNIT 7
UNIT 8
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UNIT 10
UNIT 11
UNIT 12
UNIT 13
UNIT 14
UNIT 15
UNIT 16
PART FOUR
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PART FIVE
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